
 

Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council 
AGENDA 

Nos Fercher 01 Chwefror 2023 am 19:30 / Wednesday 01 February 2023 at 19:30 

1. Presennol / Present 

2. Ymddiheuriadau / Apologies 

3. Datgan Diddordeb / Declaration of interest 

4. Cadarnhau cofnodion cyfarfod Ion 2023 / To approve minutes of the meeting of Jan 2023 

❖ Cynrychiolaethau gan y cyhoedd - amser a ganiateir i’w gyfarwyddo gan y Cadeirydd 
(i’w ychwanegu yn adran 10 yn y cofnodion) 
Representations by the public - time allowed to be directed by the Chair 
(to be included in section 10 of the minutes) 

5. Materion Agored a Gweithredoedd yn Dilyn y Cyfarfod Blaenorol / Open Matters and Actions from the Previous 
Meeting  

# Disgrifiad / Description Gweithredau / Actions 

1 25/10/2022_Lee Denny 

National Shortage for defibrillators (AED) and 
accessories. We can help! 

Clerc: cael cadarnhad o dderbyn cyfrifoldeb am 
gynnal a chadw diffibriliwr. 
Clerk: obtain confirmation of acceptance of 
responsibility for defibrillator upkeep. 

2 I.TUDUR-JONES: Mainc ar ben Stryd yr Eglwys wedi 
pydru 
/ Bench on the top of Church Street is rotten 

Clerc: i siarad gyda L. OSBORNE (Clerc 
blaenorol) ynglŷn â dogfennau copi caled sydd 
eto i'w trosglwyddo. 
Clerk: speak with L. OSBORNE (previous Clerk) 
regarding hard copy documents still to be 
transferred. 

3 C.GREEN: Mae'n debyg bod 7 bin yn cael eu gwagio 
gan y cyngor ond dim ond 6 sydd i'w cael – allwn ni 
gael biniau ym mhen gogleddol y pentref? / 
Apparently 7 bins are emptied by the council but only 
6 can be found – can we have bins in North end of 
village? 

GE i ddiweddaru yn y cyfarfod nesaf, os 
derbynnir ymateb gan CSC. 
GE to update in next meeting, if response 
received from CCC. 

4 G.DAVIES: A ellid ceisio trefnu cyfieithydd ar gyfer 
cyfarfodydd cymunedol fel y gellir eu cynnal yn 
Gymraeg a Saesneg yn y dyfodol? / Could a translator 
be sought for community meetings so that they can be 
conducted through Welsh and English in future? 

ITJ: i wneud gwaith dilynol a diweddaru ar 
ganfyddiadau yn y cyfarfod nesaf. 
ITJ: to follow-up and update on findings in next 
meeting. 

5 Partneriaeth Natur Lleol Ceredigion – Cyflwyniad byr 
gan Rachel Auckland / Ceredigion Local Nature 
Partnership – A short presentation by Rachel Auckland 

Clerc: i gadarnhau'r dyddiad a'r amser a 
gytunwyd gydag R. AUCKLAND ac i drefnu'r 
cyfarfod mewn lleoliad addas. 
Clerk: to confirm agreed date & time with R. 
AUCKLAND and to schedule the meeting at a 
suitable location. 



# Disgrifiad / Description Gweithredau / Actions 

6 Y Grŵp Ffyrdd / The Road Group (David Inshaw) 
Dim atebion ystyrlon neu wirioneddol wedi'u darparu 
gan y Cyngor Sir, dros y 5 mis diwethaf, i'r cwestiynau 
rhesymol ynghylch yr astudiaeth dichonoldeb i 
lwybrau diogel. 
No meaningful or actual answers provided by the 
County Council, over the last 5 months, to the 
reasonable questions regarding the feasibility study 
into safe routes. 

Clerc: Yr eitem i aros ar yr agenda heb unrhyw 
gamau gweithredu ar hyn o bryd. 
Clerk: Item to remain on the agenda with no 
current actions. 

7 Cais Cynllunio - Grîn y Pentref 
Planning application - Village Green 

Cadeirydd: i anfon gwybodaeth at R. RHYS, sy'n 
fodlon ymchwilio ar ran y cyngor. 
GE: i wirio gyda Chyngor Sir Powys i weld sut yr 
aeth eu hachos ymlaen drwy gais cynllunio. 
Cadeirydd a GE: i roi diweddariad yn y cyfarfod 
nesaf. 
Chair: to forward information to R. Rhys, who is 
willing to investigate on behalf on the council. 
GE: to check with Powys CC to see how their 
case progressed through planning application. 
Chair & GE: to update at next meeting. 

8 Mae'r ddwy amserlen awtomataidd yn dal i ddangos 
gwybodaeth anghywir. 

Two automated timetables displaying wrong info. 

GE: i ddiweddaru yn y cyfarfod nesaf. 
GE: to follow up and update on progress at next 
meeting. 

9 Cylch a phostyn bwi achub ym maes parcio'r traeth – 
gwella gwelededd y postyn a'r cylch. 
Lifebuoy ring and post at beach car park – improve 
visibility of the post and ring. 

GE: i ddiweddaru yn y cyfarfod nesaf 
GE: to update when progress is made. 

10 Creu cynllun ailwampio’r cae chwarae. 

Itemisation of playing field refurbishment 

Clerc: i gysylltu â Gill i drefnu presenoldeb yn y 
cyfarfod nesaf. 
Clerk: to contact Gill to arrange attendance at 
next meeting. 

11 Pa ddylanwad sydd gan y cyngor cymuned wrth rhoi 
eu barn ar geisiadau cynllunio?  

What influence does the community council’s opinions 
have on planning proposals? 

Clerc: i gael dyddiadau newydd gan Alun 
Harries a rhannu gyda'r Cynghorwyr er mwyn 
trefnu cyfarfod. 
Clerk: to obtain new dates from Alun Harries 
and share with Councillors in order to schedule 
a meeting. 

12 Parcio yn y gymuned. 

Community parking. 

Clerc: eitem i'w chadw ar yr agenda. 
Clerk: item to be kept on agenda. 

13 Un Llais Cymru – DYDDIADAU HYFFORDDIANT MIS 
HYDREF 

One Voice Wales – OCTOBER TRAINING DATES  

Clerc: i drefnu amser/dyddiad cyfleus gyda CG 
Clerk: to arrange convenient time/date with CG 

14 J. FITZGERALD – "Jumpers for Goalposts" Clerc: i wneud diwygiadau i'r llythyr cytundeb. 
Clerk: to make amendments to the letter of 
agreement. 

15 Mae’r Grŵp Diogelwch Traffig am gael lythyr ffurfiol 
gan gyngor y gymuned ynglŷn â gweithio mewn 
partneriaeth; ar hyn o bryd cytundeb geiriol yn unig 
sydd ganddynt ac hoffant ei wneud yn ffurfiol. 

The Road Safety Group are looking for a formal letter 
from the community council regarding partnership 
working, at the minute the group only has a verbal 
agreement and would like to formalise this going 
forward. 

Cadeirydd: i ddrafftio llythyr addas a'i gyflwyno 
i'w gymeradwyo gan aelodau'r cyngor. 
Chair: to draft a suitable letter and present for 
approval by council members. 



# Disgrifiad / Description Gweithredau / Actions 

16 29/11/2022_Partnerships@ceredigion.gov.uk: RE: 
Mannau Croeso Cynnes Ceredigion ar agor / Warm 
Welcome Spaces open in Ceredigion 17-11-2022 

Clerc: I arddangos posteri wythnos yma 
Clerk: To display posters this week 

  

17 14/11/2022_Ceredigion HPW Streetworks: Cau Ffordd 
Dros Dro / Temporary Road Closure: C1034 
Llanddeiniol, Aberystwyth 

GE: i fonitro'r sefyllfa a rhoi diweddariad yn y 
cyfarfod nesaf. 
GE: to monitor the situation and provide update 
at next meeting. 

18 22/11/2022_Ceredigion Technical Services: 
Llanrhystud 

GE: i gysylltu â Gwasanaethau Technegol CSC ac 
egluro nad oes angen gosod lloches newydd. 
GE: to contact CCC Technical Services and 
explain that replacement of the shelter is not 
necessary. 

19 03/11/2022_Tracy Gilmartin: FW: NEW SALARY 
SCALES FOR CLERKS FOR 2022/23 

Clerc: i ofyn i L. OSBORNE am TWE fel SO o’r 
cyfrif – sut/pryd y cafodd ei sefydlu. 
Clerc: i gadw cofnod o'r oriau a weithiwyd. 
Clerk: to ask L. OSBORNE re. PAYE as a SO from 
the account – how/when was it set up. 
Clerk: to keep note of hours worked. 

20 GD: Fel arfer rhoddir rhodd o £50 i'r Lleng Brydeinig 
Frenhinol o amgylch Dydd y Cofio; fodd bynnag, nid 
yw wedi'i wneud eleni. 
Customarily a donation of £50 is made to the Royal 
British Legion around Remembrance Day; however, 
has not be made this year. 

Clerc: i drefnu rhodd o £50 i'r Lleng Brydeinig 
Frenhinol 
Clerk: to arrange £50 donation to Royal British 
Legion 

21 CG: Casgliad gwastraff Cyngor Ceredigion: nid yw rhai 
trigolion wedi cael unrhyw gasgliad am y 4 wythnos 
diwethaf. 
Ceredigion Council waste collection - some residents 
have had no collection for the last 4 weeks. 

GE: i roi'r wybodaeth ddiweddaraf am gynnydd 
cyfarfodydd pwyllgor. 
GE: to update on progress of committee 
meetings. 

22 08/12/2022_Un Llais Cymru / One Voice Wales - 
Bwletin Newyddion / News Bulletin 
 

Clerc: i gofrestru CG fel cynrychiolydd cyngor 
cymuned i’r Hwb Natur. 
Clerc: i ofyn am ragor o wybodaeth – pwy, os o 
gwbl, yw’r cynrychiolwyr cofrestredig presennol 
ar Bwyllgor Rhanbarthol ULlC? 
Clerk: to register CG as Nature Hub community 
council representative. 
Clerk: to request more information – who, if 
anybody, is the current registered 
representatives on the OVW Area Committee? 

23 08/12/2022_Stefano Antoniazzi - Ymgynghoriad 
Cyhoeddus (yngl. Gweithgaredd Corfforol a Chwarae) 
/ Public Consultation (re. Physical Activity and Play) 
(cyfle i roi adborth / opportunity to respond – 
31/01/23) 

Cadeirydd a'r clerc i ymateb 
Chair & clerk to respond 

24 12/12/2022_Carys Huntly - Defnydd o Swyddfeydd y 
Cyngor yn y dyfodol / Future Use of Council Buildings 
(cyfle i roi adborth / opportunity to respond) closing 
date 31/01/23. 

ITJ a'r Clerc: ymateb drafft o fewn 7 diwrnod a'i 
rannu ag aelodau eraill i'w adolygu. 
ITJ & Clerk: draft response within 7 days and 
share with other members for review. 
 



# Disgrifiad / Description Gweithredau / Actions 

25 15/12/2022_Ceredigion DF Technicians – Praesept 
2023-24 Precept 

Clerc: i ymchwilio ac egluro sut y cyfrifir y 
praesept. 
GD: swm y praesept arfaethedig i aros yr un 
fath – dim gwrthgynnig, felly pasiwyd y cynnig. 
GE: er ei fod yn cytuno i beidio â chynyddu'r 
praesept ar adegau o'r fath, dywedodd fod 
cynnydd cyson yn y pen draw yn well na 
chynnydd mawr unwaith ac am byth yn 
ddiweddarach. 
Clerk: to investigate and explain how the 
precept is calculated. 
GD: proposed precept amount to remain the 
same – no counter proposal, therefore proposal 
passed. 
GE: advised that although he agrees to not 
increase the precept at such times, he pointed 
out that a steady increase is ultimately better 
than a large one-off increase later. 

26 15/12/2022_Ceredigion HPW Streetworks – Cyfyngiad 
Cyflymder Dros Dro / Temporary Speed Restriction: 
B4337 Llanrhystud (er gwybodaeth yn unig / for 
information only) 

Clerc: ychwanegu gwybodaeth i'r wefan. 
Clerk: add information to website. 

27 15/12/2022_Ceredigion Technical Services – 
Digwyddiadau Arbennig a Chymunedol / Special and 
Community Events (angen gweithredu? / action 
required?) 

Clerc: trosglwyddo gwybodaeth i bwyllgor y 
neuadd. 
Clerk: pass information on to hall committee. 

28 21/12/2022_Ceredigion ethics and standards – 
Cynlluniau hyfforddi Cynghorau Tref a Chymuned / 
Town and Community Council training plans (PWYSIG 
- angen gweithredu / IMPORTANT - action required) 

Clerc: Gofyn am dempled, i'w lenwi cyn gynted 
â phosibl 
Clerk: Request a template, to be filled in ASAP 

29 03/01/2023_Wendi Patience – JANUARY, FEBRUARY & 
MARCH 2023 TRAINING DATES / DYDDIADAU 
HYFFORDDIANT IONAWR, CHWEFROR A MAWRTH 
2023 (for information only / er gwybodaeth yn unig) 

Clerc: i holi Wendi (ULlC) ynglŷn â lleoedd am 
ddim ar gyrsiau. 
Clerk: to enquire with Wendi (OVW) regarding 
free places on courses. 

30 CG:  
A fyddai'n bosibl cael goleuadau wedi'u pweru gan y 
prif gyflenwad ar goeden Nadolig yn hytrach na batri 
yn y dyfodol - y goleuadau yn ddim byd. O ble daeth y 
goleuadau? 
Anhysbys. 
SR: CRhA sy'n trefnu'r goeden ond nid y goleuadau. 
Would it be possible to get mains powered lights on 
Christmas tree rather than battery in future – the 
lights a quite dim. Where did the lights come from?  
Not known. 
SR: PTA organises the tree but not the lights.  

Gweithredu: GD i gysylltu â chysylltiadau i weld 
a yw pŵer prif gyflenwad yn bosibl. 
Gweithredu: Clerc i ysgrifennu at y Gymdeithas 
Rhieni ac Athrawon i ofyn a oes angen cymorth 
ar gyfer y flwyddyn nesaf. 
Action: GD to approach contacts to see if mains 
power possible. 
Action: Clerk to write to PTA to ask if help 
required for next year. 



# Disgrifiad / Description Gweithredau / Actions 

31 GE: Lleoliad y cyfarfod? 
Os yn Llanddeiniol yn rheolaidd, efallai y byddai pris 
disgownt yn opsiwn. Teimla GE y dylai cyfarfod fod yn 
Llanrhystud yn achlysurol. 
GD: ni all fod yn lleoliad masnachol. Festri Rhywbwys? 
Ysgol Myfenydd? Festri’r eglwys? 
CG: gallai'r cyngor wneud cais am grantiau i ddatblygu 
lleoliad addas. 
GE: Meeting location?   
If in Llanddeiniol regularly, discount price might be an 
option.  GE feels meeting should be occasionally in 
Llanrhystud.   
GD: cannot be commercial venue.  Rhywbwys vestry?  
Myfenydd school?  Church vestry?   
CG: council could apply for grants to develop suitable 
venue. 

Clerc: i edrych i mewn i opsiynau lleoliadau 
eraill – 9 yn Llanddeiniol, 2 yn Llanrhystud. 
Clerk: to look into other venue options – 9 in 
Llanddeiniol, 2 in Llanrhystud.   

6. Cynllunio / Planning 

# Disgrifiad / Description 

- Dim / None 

7. Gohebiaeth / Correspondence 

# Disgrifiad / Description 

1 18/01/23 – Stefano Antoniazzi 
Llyfryn Meysydd Chwarae / Playground Booklet 

2 25/01/23 – Charles Green 
Cyflwyniad RAY Ceredigion a geiriau cyllid / RAY Ceredigion presentation & funding text 

3 10/01/23 – ULlC-OVW 
Y Grant Ymgysylltu â Democratiaeth / Democratic Engagement Grant 

4 11/01/23 – ULlC-OVW 
Cyllid Amser ac Hysbyseb am Aseswyr / Amser Funding and Assessor Advert  
[Er Gwybodaeth yn Unig / For Information Only] 

5 07/01/23 – Ceredigion Biodiversity Team 
Newyddion Natur Ceredigion / Ceredigion Nature News [EGyU / FIO] 

6 12/01/23 – Ceredigion Biodiversity Team 
Diweddariad Newyddion Natur Sydyn / Quick Nature News Update [EGyU / FIO] 

7 18/01/23 – ULlC-OVW 
Harolwg Gweithgarwch o'r Amgylchedd Hanesyddol ac Addasu i Newid yn yr Hinsawdd ar gyfer 
2022 / Historic Environment and Climate Change Adaptation Activity Survey for 2022 [EGyU / FIO] 

8 27/01/23 – ULlC-OVW 
Utility Aid - Brocer Ynni ar gyfer y Sector Nid er Elw / Utility Aid - Energy Broker for the Not for 
Profit Sector [EGyU / FIO] 

9 26/01/23 – ULlC-OVW 
Hyfforddiant Llythrennedd Carbon / Carbon Literacy Training [EGyU / FIO] 

10 26/01/23 – ULlC-OVW 
Hyfforddiant Ionawr, Chwefror & Mawrth 2023 / Training January, February & March 2023 

11 24/01/23 – ULlC-OVW 
Nodyn Cyngor Technegol (TAN) 15: Datblygu, llifogydd ac erydu arfordirol – diwygiadau pellach / 
Technical Advice Note (TAN) 15: Development, flooding and coastal erosion - further amendments 



8. Apeliadau / Appeals 

# Disgrifiad / Description 

1 12/01/23 – Martine Branford (Manager & Secretary) 
Cyfraniad i bwll nofio Aberaeron / Donation to Aberaeron swimming pool 

2 20/01/23 – Anne M Jones (Trefnydd y Sir / County Organiser) 
Cyfraniad i C.Ff.I. Ceredigion / Donation to Ceredigion Y.F.C. 

3 23/01/23 – Rhian Thomas (Trysorydd) 
Cyfraniad i'r Ddolen / Donation to Y Ddolen 

Apeliadau cynt ar gyfer 2022-2023 / Previous appeals for 2022-2023 

4 28/12/22 – Elfed Williams (Cadeirydd / Chair) 
YesCymru - Dosraniad Grantiau Cyngor Tref / YesCymru - Town Council Grant Allocation 

5 10/11/22 – Juliet Morris 
CAB Ceredigion Citizens Advice.  
Rydym yn estyn allan i bob cyngor tref a chymuned yng Ngheredigion a Gogledd Sir Benfro am 
gyfraniad ariannol i gefnogi ein gwaith / We are reaching out to every town and community 
council in Ceredigion and North Pembrokeshire for a financial contribution to support our work. 

6 18/10/22 – Nesta Jones 
Llythyr i Gynghorau Cymuned a Threfi (Ceredigion) - Eisteddfod yr Urdd 2023 - Letter to 
Community and Towns Councils (Ceredigion) 

7 20/09/22 – HAHAV 
Apel Plas Antaron / Plas Antaron Appeal 

8 21/09/22 – Urdd Ceredigion 
Gofyn am cyfraniad ariannol / Financial donation request 

9 17/08/22 – Gofal Canser Tenovus Cancer Care 
Cais am gymorth ariannol / Request for financial support 

10 10/08/22 – Cerebral Palsy Cymru 
Cais am gymorth ariannol / Request for financial support 

9. Cyfrifon / Accounts 
a. Balansau banc 25.01.2023 / Bank balances 25.01.2023: 

Cyf. Cymunedol / Community Acc.   40-08-09; 70649244  £ TBC 
Cyf. Busnes / Business Acc.   40-08-09; 81355120  £ TBC 

Cyfanswm / Total        £ TBC  

b. Cyfrifon chwarterol / Quarterly accounts: 

Gwelir yr atodiad / Refer to attachment. 

c. Taliadau i’w cymeradwyo / Payments to approve: 

 
10. Materion a godwyd gan y Gymuned / Matters raised by the community. 

Cyfarfod nesaf bydd 01 Chwefror 2023 am 7.30 yh / Next meeting will be held on 01 February 2023 at 7.30 pm 

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg / Correspondence welcomed in Welsh and English 

# Disgrifiad / Description Swm / Amount 

1 Barcud – Trwydded 2022-23 Lloches Bws / Licence 2022-23 Bus Shelter £ 1.00 

2 Lloyd OSBORNE – ôl-daliad (Ebr-Med) / back-payment (Apr-Sep) £ 331.20 

3 Eifion ROBINSON – cyflog (Hyd-Ion) / salary (Oct-Jan) £ TBC 


